
Typové číslo 52 079

Elektrický servomotor víceotáčkový
pro jaderné elektrárny

do aktivní zóny
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1. POUŽITÍ
Otočné víceotáčkové servomotory jsou určeny pro dálkové ovládání speciálních uzavíracích armatur, umístěných 

pod hermetickou obálkou s reaktory VVER nebo v boxech jaderných elektráren s reaktory RBMK. Elektrické servomo-
tory umožňují přímé spojení s armaturami, nebo spojení prostřednictvím prvků dálkového ovládání.

Elektrické servomotory se používají pro ovládání šoupátek a ventilů vybavených maticí vřetena. Elektrické servo-
motory vyhovují dokumentu Interatomenergo „OTT-87“ Armatury pro zařízení a potrubí jaderných elektráren - obecné 
technické požadavky.

Technické požadavky
Napájení elektrických servomotorů se provádí střídavým proudem o kmitočtu 50 Hz, napětím třífázové sítě 

400 / 230 nebo 380 / 220 V.

Krytí
Krytí servomotoru je IP 67, podle ČSN EN 60529.

Životnost elektrického servomotoru
Životnost elektrických servomotorů podle těchto TP je minimálně 20 let, avšak při jejich montáži, provozu 

a údržbě je nutné postupovat podle pokynů výrobce, dodržovat pracovní podmínky podle bodu 2.4 Technických 
podmínek a vyměňovat opotřebené nebo poškozené díly, avšak ne dříve než po 10 000 hodinách nepřetržité 
práce.

Pracovní poloha
Pracovní poloha servomotorů je libovolná.

Četnost spínání - pracovní cyklus
Nejdelší pracovní cyklus (zavřeno - otevřeno - zavřeno) je 10 minut při poměru doby chodu k době klidu 1:3 

(PV = 25 %). Střední zatížení elektrického servomotoru v době chodu je 33 % maximálního vypínacího momentu 
a nazývá se jmenovitý moment.

Maximální počet cyklů za hodinu je 6 (12 zapnutí a vy-pnutí), při dodržení poměru doby chodu k době klidu 1:3.

2. POPIS ELEKTROMOTORU
Servomotory se dodávají s asynchronními elektromotory s kotvou nakrátko s napájecím napětím střídavým 

třífázovým 400 (380) V, kmitočtem 50 Hz.

Okolní prostředí
Normální pracovní režim

Teplota	 od 5 do 70 °C

Tlak	 od 0,085 do 0,1032 MPa /při umístění jaderné elektrárny ve výšce 1 000 m nad mořem/

Relativní vlhkost	 do 95 +3 %

Úroveň radiace	 do 1 Gy / h

Pracovní režim za poruchy odvodu tepla - reaktory VVER:
Teplota	 od 5 °C do 75 °C

Tlak	 0,05 – 0,12 MPa

Relativní vlhkost	 do 100%

Úroveň radiace	 do 1 Gy / h

Doba trvání režimu	 do 15 h

Četnost vzniku režimu	 1 krát / rok

Odolnost proti působení radioaktivního gama záření
Elektrické servomotory musí spolehlivě pracovat do obdržení integrální dávky gama záření 1 x 106 Gy  

(1 Gy = 100 rad).
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Odolnost vůči seismickým otřesům
Elektrické servomotory musí být odolné vůči kmitům se zrychlením 8 g v libovolném směru, v rozsahu budících 

kmitočtů od 20 do 50 Hz s dobou trvání nejvýše 20 s. Kromě toho musí být provedeny seismické rezonanční zkoušky 
v rozsahu kmitočtů od 5 do 20 Hz.

Ruční ovládání
Servomotory jsou vybaveny ručním ovládáním, které se provádí ručním kolem přímo (bez spojky) a je možné 

i za chodu elektromotoru. Otáčením ručního kola ve směru hodinových ručiček se výstupní hřídel servomotorů otáčí 
rovněž ve směru hodinových ručiček (při pohledu na hřídel do ovládací skříně). Za předpokladu, že matice armatury 
má levý závit, servomotor armaturu zavírá.

Momenty v servomotorech jsou nastaveny a fungují, pokud je servomotor pod napětím. 

V případě, že bude použito ruční ovládání, tzn. servomotor bude ovládán mechanicky, nefunguje nastavení 
momentu a může dojít k poškození armatury.
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Rozměrový náčrtek servomotoru MODACT MOA OC, t. č. 52 079

Těžiště servomotoru MODACT MOA, t. č. 52 079

2x kabelová vývodka M25 x 1,5

Typové číslo Souřadnice těžiště
x  [mm] y  [mm] z  [mm]

Hmotnost
servomotoru [kg]

52079.xx10	 -1,5	 +24,5	 +158,5	 17,5 		

52079.xx20	 -1,5	 +24,5	 +160	 18		

52079.xx30	 -1,5	 +24,5	 +162	 18,5	

52079.xx40	 -1,5	 +24,5	 +164	 19,5

35
5

35
0

ø
 1

60

72

314

251

289

258

129

ø kabelu 9 - 16 mm

+Y

+X

+Z

0
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Mechanické připojovací rozměry servomotoru MODACT MOA OC, t. č. 52 079

Velikost 
příruby

Společné údaje pro oba tvary Údaje pro tvar C Údaje pro tvar E

Ø d1 Ø d2f8 Ø d3 Ø d4 Počet
záv. otvorů h1 h b4Js9t3l6Ø d9

H8Ø d8b2H11H1h2Ø d5

	 F 07	 125	 55	 70	 M8	 4	 16	 3	 40	 10	 75	 120	 14	 28	 22	 16	 40	18,1	 5

	 F 10	 125	 70	 102	 M10	 4	 20	 3	 40	 10	 75	 120	 14	 28	 22	 20	 55	22,5	 6

Ø d7H2

Ø d9

Ø d4

Ø d5

Ø d6

Ø d4

t3

b
2

l6 H
2

H
1

h
4<

h

h
4<

h

h
1 h

2

h
1

h h

b4

Ø d2 Ø d2

Ø d3 Ø d3

Ø d1 Ø d1

Ø d7

TVAR E TVAR CTVAR E
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Schéma vnitřního elektrického zapojení servomotorů MODACT MOA OC, t. č. 52 079

LEGENDA:

SQFC1 –  momentový vypínač „otevřeno“    

SQFT1 –  momentový vypínač „zavřeno“    

SQC1 –  polohový koncový vypínač „otevřeno“    

SQT1 –  polohový koncový vypínač „zavřeno“    

SQC2 –  polohový signalizační vypínač „otevírá“    

SQT2 –  polohový signalizační vypínač „zavírá“    

M –  třífázový asynchronní motor  

Kontakty mikrospínačů jsou kresleny ve střední poloze výstupního hřídele servomotoru.

nebo korozním účinkům za účelem udrženi stálé provozní spolehlivosti  zařízení po celou 
dobu stanovené životnosti  (např.  prostory hermetické zóny za provozu nepřístupné,  
částečně nebo úplně uzavřené prostory parního potrubí,  venkovní prostory,  a pod).  
Tuto činnost  může provádět pouze výrobce servomotorů,  ve výjimečných případech 
výrobcem pověřená a proškolená servisní organizace.  
Pro provádění repasních činností  jsou u výrobce zavedeny typové technologické postupy, 
ale jej í  způsob a rozsah vždy záleží  na posouzení stavu servomotoru a požadavcích 
zákazníka.  
Generální  oprava zahrnuje ve většině případů tyto činnosti :  
– Výměna těsnících prvků (gufera,  O-kroužky) 
– Výměna maziva 
– Výměna momentových pružin 
– Výměna ovládacích jednotek případně celé ovládací desky 
– Výměna spojovacího materiálu 
U rozsáhlých repasí ,  týkajících se velkého množství  a typů servomotorů,  je vhodné postup 
repasí  vzájemně odsouhlasit  a dohodnout i  způsob jejich ověřeni (např.  plán kontrol  a 
zkoušek repasovaných servomotorů).  

Str.  13 – změnit  schéma a pracovní diagram   
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  Pracovní diagram momentových, polohových a signalizačních vypínačů 

Armatura
otevřena

Armatura
otevřena

Armatura
zavřena

Armatura
zavřena

Číslo svorky 
na svorkovnici

Číslo svorky 
na svorkovnici

8-9
6-7

12-13
10-11

Plný zdvih

14-15
16-17

18-19
20-21

22-23
24-25

26-27
28-29

Kontakt sepnut

Kontakt zozepnut

SQFC1
(MO)

SQFT1
(MZ)

SQC1
(PO)

SQT1
(PZ)

SQC2
(SO)

SQT2
(SZ)
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POZNÁMKY



POZNÁMKY



PŘEHLED VYRÁBĚNÝCH SERVOMOTORŮ
KP MINI, KP MIDI

elektrické servomotory otočné jednootáčkové (do 30 Nm)

MODACT MOK, MOKED, MOKP Ex, MOKPED Ex 
elektrické servomotory jednootáčkové pro kulové kohouty a klapky

MODACT MOKA
elektrické servomotory otočné jednootáčkové pro JE mimo aktivní zónu

MODACT MON, MOP, MONJ, MONED, MOPED, MONEDJ
elektrické servomotory otočné víceotáčkové

MODACT MO EEx, MOED EEx
elektrické servomotory otočné víceotáčkové nevýbušné

MODACT MOA
elektrické servomotory otočné víceotáčkové pro JE mimo aktivní zónu

MODACT MOA OC
elektrické servomotory otočné víceotáčkové pro JE do aktivní zóny

MODACT MPR Variant
elektrické servomotory otočné jednootáčkové pákové s proměnnou rychlostí přestavení

MODACT MPS, MPSP, MPSED, MPSPED
elektrické servomotory jednootáčkové pákové s konstantní rychlostí přestavení

MODACT MTN, MTP, MTNED, MTPED
elektrické servomotory táhlové přímočaré s konstantní rychlostí přestavení

Dodávky kompletů: servomotor + armatura (případně převodovka MASTERGEAR)

T R A D I C E  •  K V A L I T A  •  S P O L E H L I V O S T

Vývoj, výroba, prodej a servis elektrických servomotorů a rozváděčů,
špičkové zpracování plechu (vybavení TRUMPF), prášková lakovna



tel.: 321 785 141-9
fax: 321 785 165
 321 785 167
e-mail: zpa@zpa-pecky.cz

ZPA Pečky, a.s.
tř. 5. května 166
289 11 PEČKY
www.zpa-pecky.cz
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